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THE FLOOR: der Designboden der neuesten Ge-
neration. Die neuentwickelte, mineralbasierte
und formaldehydfreie e._marble® Tragerplatte aus
feinst gemahlenem Marmor erfullt die hdchsten
Anspriche an einen modernen FulRboden.

e einfache Clic Verlegung auf allen harten
Untergrinden, auch Uber Fliesen mit Zement-
fuge

¢ der sehr dimensionsstabile, wasserfeste Boden
muss nicht akklimatisiert werden und kann
in Wintergérten und bei bodentiefen Fenstern
eingesetzt werden

* kein Sagestaub bei Ablangen mit Cuttermesser

e ein Qualitatsprodukt MADE IN GERMANY

THE FLOOR: the new developed mineral based and
formaldehyde-free substrate e.marble® is con-
sidered the new generation of floor coverings.
Made of engineered and finely ground marble THE
FLOOR contains all the requirements of an all
in one product.

* easy installation on all substrates with an
easy clic installation - even over tiles with
grout lines

e very dimensionally stable, this waterproof
floor does not have to be acclimated and can
be used in sunrooms with floor to ceiling
windows

e there is no requirement for heavy-duty tools
for installtion, simply use a knife to score
and snap

* a quality product MADE IN GERMANY




THE FLOOR: le sol désign de derniere généra- THE FLOOR: IM3aMHEPCKMI IOJI HOBOTO

tion. La nouvelle plaque de support e.marble® MOKOJIEHMA . VHHOBALUMOHHAA HECyllad [JIMTa

a base de marbre de la plus haute qualité, e.marble® (nma mMuHepanbHOM OCHOBe, 6e3

de minéraux et sans formaldéhyde, répond aux comepxaHusa QopMalibIeruna, COCTOAmas M3
exigences les plus strictes en matiére de sol TOHKOMU3BMEJIbUEHHOTO MpaMmopa) OTBedaeT CAaMbM
moderne. BHICOKVM TpPeBOBAHMAM K COBPEMEHHOMY I[IOJIY .

e installation clic facile sur toutes les

npocTasa ykKJjamka OJjaromaps 3aMKy-3aménke (clic)

surfaces dures, méme sur les carreaux avec Ha BCeX XECTKMX MOBEPXHOCTHAX, a TaKXe MOBEepx
joints en ciment MIUTKY C LEMEHTHBIMM [IBaMMU

e le sol est imperméable, dimensionnellement * BOOOCTOMKOE HATOJIbHOE MOKPHITUE,
trés stable, n”’a pas besoin d’étre acclimaté CBepXyCTOMUYMBO K ImedopMaLMaM, He HyXIaeTCH
et peut étre utilisé pour vérandas et baies B AaKKJIMMATM3ALUWMU M MOXET MCIOJIb30BATHCH
vitrées B 3MMHEM Ccaly U B IIOMEUeHMAX C IIaHOPAMHBEIMU

e pas de sciure de bois lors de la découpe OKHaMM IO I[oJjia
au cutter °* He OCTaéTCs [BUIM UM TPa3M Hpu obpeske

e un produit de qualité MADE IN GERMANY MOHTAXHBIM HOXOM

* BEICOKOKAUECTBEHHHM nponyktT MADE IN GERMANY

THE FLOOR: il pannello di nuova concezione
e.marble®, a base minerale e senza formal-
deide, & realizzata con minerali pregiati e
soddisfa le richieste piu esigenti di un
pavimento moderno

e facile da posare con clic su tutti 1 lati
Posabile anche su piastrelle con fuga

.

* impermeabile e dimensionalmente molto stabile MAD :'
non richiede di essere acclimatato e o
pud essere posato su anche in verande
finestrate

* non necessita di strumenti particolari per I N

il taglio. Basta un cutter

e un prodotto di qualita MADE IN GERMANY T
GERMANY
-J
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LUXURY e. mar bl e® DESI GNFLOOR

COMPOSITION | COMPOSITION | COMPOSIZIONE | COCTABJIAKIVE KOMIIOHEHTH

........... dick- Syst em Lackschi cht ESH -
Click-system Lacquering Layer
Systeme click Couche de laque
Sistema click Strato di vernice

BaMok-3aménka (click) Ciyom Jaka

Nut zschi cht 0, 50 nmm -
Wear Layer

Couche d’usure

Strato di usare
BalMTHEI CJIOWV

e.marble®
Dekorfilm formaldehydfreie Tragerplatte Trittschal | dammung -
Decorative film Formaldehyde-free substrate footstep Sound insolation
Film décoratif Plaque de support sans formaldéhyde Isolation phonique
Film di arredamento Pannello in e.marble® senza formaldeide Isolamento acustico

IexopaTMBHAS IJIEHKA Hecymaa namTa He comepxmuT oopmasbrnermna 3BYKOUBOJIALMUA 8



100% waterproof
very dimension stable

pattern repeat %% . clic installation

repeat 3m?

floor heating formaldehyde-free

warm underfoot w D installation on any hard surface
/

warm

underfoot

no acclimatisation required recyclable
no4sh

high scratch resistance u phthalat free

dustiree

noise reduction (018 dustfree cutting

El GENSCHAFTEN

CHARACTERISTICS LINEAMENTI | XAPAKTEPUCTUKN




SPEZI FI KATI ON

SPECIFICATION | SPECIFICATION | SPECIFICATIONE | CHELVOMKALMA

Struktur
supermatt/highgloss

Paneel
800 x 400 x 6 mm

Karton
6 Paneele = 1,920 m2

Palette

107,52 m2 = 1010 kg
56 Kartons
Nutzungsklasse

. ,‘u .
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Levanto
P3003

Lavarosa
P3004







grau HG grau MT
D3550 D3550



SPEZI FI KATI ON

SPECIFICATION | SPECIFICATION | SPECIFICATIONE | CHELVOMKALMA

Struktur
wood structure

Paneel
1.500 x 200 x 6 mm

Karton
6 Paneele = 1,800 m2

Palette
108,00 m2 = 1015 kg
60 Kartons

Nutzungsklasse

. y‘\ .
{the[floor










Vail 0ak
P1003

Aspen Oak
P1002




Riley Oak
P1004

Jackson Oak
P1006




Portland Oak
P1005

ala
P2002










SPEZI FI KATI ON

SPECIFICATION | SPECIFICATION | SPECIFICATIONE | CHELVOMKALMA

Struktur
wood structure

Paneel
750 x 150 x 6 mm

Karton
20 paneele = 2,250 m?

Palette
108,00 m?> = 1.015 kg
48 Kartons

Nutzungsklasse

(the[floor
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Rena
P2004 HB

Jackson Oak
P1006 HB
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ZUBEHOR

ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESSORI | MNPUMHAIJIEXHOCTU

¢
the[floor

e Sockelleiste dekorgleich
zur Klebe- und Schraubmontage

e Skirting in matching colours to adhesive
and screw mounting

e Plinthe décorée égale au montage

par vis et adhésif

Battiscopa per installare di vite o colla

[INMMHTYC B COOTBETCTBUU C IEKOPOM
IO MOHTAaX Ha KJIeW WM Ha WYy PYIIB

Lange x Breite x Hohe: 2500 x 60 x 14 nm
Karton 10 Stuck = 25 m



TECHNI SCHE DATEN

TECHNICAL SPECIFICATIONS | DONNEES TECHNIQUES | DATI TECHNICI

Nutzungsklasse Level of use
Abriebbestandigkeit abrasion resistance
Brandverhalten Inflammability

Dimensionsstabilitat

Gleitreibung
Rutschhemmung

Trittschallverbesserung
Warmeduchlasswiderstand
FuBbodenheizung geeignet

Dickenquellung

Mikrokratzbesténdigkeit

Resteindruck

StoBfestigkeit
(grole Kugel)

VOC Emission

the

Dimensional stability

Slip resistance

Slip restraint

Impact sound improvement
Thermal resistance

Suitable for underfloor heating
Thickness swelling

Micro scratch resistance
residual indentation

Schock resistance
(large Ball)

VOC Emission

b
loor

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKNU

Classe d’'usage

Résistance a l"abrasion
Classement feu

Stabilité dimensionnelle
Glissance

Résistance au glissement
Amélioration de I”isolation phonique
Résistance thermique

Adapté au chauffage par le sol
Gonflement en épaisseur
Résistance aux micro rayures
Empreinte résiduelle

Résistance aux chocs
(grande bille)

Emissions de COV
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Classe

Resistenza all*abrasione
Comportamento al fuoco
Stabilita dimensionale
Attrito radente

Resistenza allo scivolamento
Miglioramento di suono passo
Resistenza Termica

Adatto per riscaldamento a pavimento adatto
Rigonfiamento dello spessore
Resistenza ai graffi Micro
Impronta residua

Resistenza all"urto
(grande palla)

Emissioni di COV

Kiacc M3HOCOCTOMKOCTH
ABpa3uBHas yCTOMUMBOCTD
YCTOMUMBOCTE K BO3TOPaHMIO
YCcTonumMBoCcTh kK medopMaLyy
TpeHye CKOJbXEHUS

YCTOMUMBOCTE K CKOJIbXEHNI
YiyulleHye 3BYKOMU3OJIALUK
TepMyuuecKoe CONPOTHUBIEHME
lomxoouT njd mnoja C NOZOTPeBOM
HabyxaHre mno TOJIMHE
YCTOMUMBOCTE K IOABJIEHMO LapanyH
OcTaTouHOEe BIABJIMBAHME

YCTOMUMBOCTE K YIApPHBIM HaI'py3KaM
(BompwoOY CTaNbHOM wWap)

BbI@pOCbI JIETYUVMX OPI'aHMYECKMX COEIVHEHVIA

EN 16511

EN 15468

EN 13501

EN ISO 23999
EN 13893

DIN 51130
ISO 712/2

EN 12667

ISO 24336

EN 16094

EN ISO 24343-1
EN 13329

AgBB 2015

23/33

> 5000 U

Bfl1-S1

< 0,15%

DS

R9

LW=17dB

0,0375 m? K/W

M max. 27°C

< 0,05 %

<MSR-A2|MSR-B2

< 0,15 mm
1600 mm

v passed

Bitte finden Sie die Garantiebestimmungen unter www.falquon.de
Please find the warranty conditions under www.falquon.de
Veuillez trouver les conditions de garantie sous www.falquon.de

Si prega di trovare le condizioni di garanzia sotto www.falquon.de

T'apaHTuUMHBEIE yCJIOBUSA Bbl HauméTe no ampecy www.falquon.de



